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KLIPSCH CONNECT PLUS APP

APPLICATION KLIPSCH CONNECT PLUS * APLICACION KLIPSCH CONNECT PLUS  KLIPSCH CONNECT PLUS APP  APP KLIPSCH CONNECT PLUS * APLICATIVO KLIPSCH CONNECT PLUS
KLIPSCH CONNECT PLUS R FAF2/F  KLIPSCH CONNECT PLUS FEFHFET « KLIPSCH ORI N FSR 7 /1) « 284 HHE EHA A

Scan the QR code for enhanced functionality.

Scannez le code QR pour une fonctionnalité améliorée. Escanee el cdigo QR para obtener una funcionalidad mejorada. Scannen Sie den QR-Code fiir erweiterte Funktionalitat. Scansiona il
codice QR per funzionalita avanzate. Digitalize o cédigo QR para funcionalidade aprimorada. $93# — 4EFD A SR ENILSR INAE . 34 — TSI ENE LA THAE - HLAREAEIC DLV T
QR I—RZRFv>LTIET LV, Y E 752 HEH QR ZES AHSHA|R.
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VIRTUAL REMOTE EQUALIZER LIGHT SHOW CONTROL SUPPORT

Virtual Remote Equalizer Light Show Control Support
Télécommande virtuelle Egaliseur Contrdle du spectacle lumineux Soutien
Control remoto virtual lqualada Control del espectaculo de luces Apoyo
Virtuelle Fernbedienung Equalizer Lichtshow-Steuerung Unterstiitzung
Telecomando virtuale Equalizzatore Controllo dello spettacolo di luci Supporto
Remoto virtual Equalizador Controle de show de luzes Apoiar
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CONTROLS

CONTROLES * CONTROLES * STEUERUNG * CONTROLLI  CONTROLES 3537 o 2558 ¢ O FO—)L « SX| T

Microphone Volume Knob: Controls volume of microphone.

Bass Level Knob: Controls bass level of microphone input.

Treble Level Knob: Controls treble level of microphone input.
Echo Knob: Controls amount of echo in microphone.

Previous Button: Plays the previous song from the beginning.
Next Button: Plays the next song from the beginning.

Airhorn Button: Plays an airhorn sound effect.

Record Scratch Button: Plays a record scratch sound effect.
Applause Button: Plays an applause sound effect.

Ultra Bass Button: Enables ultra bass mode, boosting bass levels.
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Light Mode Knob: Controls selection of light modes.
Volume Knob: Controls output volume of speaker.
Input Button: Controls which input the speaker is connected to. Only live inputs are available.
Play/Pause Button: Allows the user to play and pause the music.

Bluetooth Button: Used to connect the speaker to other devices. (phones, laptops, etc.)
TWS/Broadcast Button: Used to connect the speaker to other Music City Party speakers.
Battery Indicator Lights: Shows the current battery level.

Light Button: Toggle the light show on and off.

Power Button: Turns the speaker on and off.
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Guitar Volume Knob: Controls input level of guitar input.

USB Port: Allows reverse-charging of devices via USB connection and for firmware updates.
Microphone Gain Knob: Controls input level of microphone.

Aux Input: Allows input via Aux connection from compatible devices.

Aux Output: Allows output via Aux connection to compatible devices.

Guitar Input: Allows input via 1/4" cable connection for instruments.

Mircophone Input: Allows input via 1/4" cable connection for microphones.



RETRACTABLE HANDLE

POIGNEE RETRACTABLE * MANGO RETRACTIL * EINZIEHBARER GRIFF  MANIGLIA RETRATTILE  ALCA RETRATIL « {45 F47% o f4EF1 « 5| A
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Press x1
Appuyer 1fois
Oprima 1vez

Ix driicken
Premere 1volta

Pressionar uma vez
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POWER AND BATTERY

PUISSANCE ET BATTERIE * POTENCIA Y BATERIA  STROM UND BATTERIE  ALIMENTAZIONE E BATTERIA » POTENCIA E BATERIA o B8 5 R0 3
TIRAE « B/ Ny T — « T2 5 BhEf 2|

OFF

Press x1 Hold 2 Seconds

Appuyer 1fois Appuyer pendant 2 secondes

Oprima 1 vez Mantenga oprimido durante 2 sequndos
1x driicken 2 Sekunden gedriickt halten

Premere 1volta Tenere premuto per 2 secondi
Pressionar uma vez Manter pressionado por 2 sequndos
1R REF 28
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POWER AND BATTERY

PUISSANCE ET BATTERIE * POTENCIA Y BATERIA * STROM UND BATTERIE ¢ ALIMENTAZIONE E BATTERIA « POTENCIA E BATERIA « F 5 AR 5th
TERE « BRL/Vy7)— T U HiER)

Press x1
Appuyer 1 fois
Oprima 1vez

1x driicken
Premere 1volta
Pressionar uma vez
1R
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LIGHT CONTROL

CONTROLE DE LA LUMIERE ® CONTROL DE LUZ * LICHTSTEUERUNG © CONTROLLO DELLA LUCE » CONTROLE DE LUZ T3¢ 3541 o 332 o RRARHI1H
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Press x1
Appuyer 1 fois
Oprima 1vez

1x driicken
Premere 1volta
Pressionar uma vez
1R

x|
X1Z2HLFT
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FRONT + SIDE LIGHTS ON
¥
LIGHTS OFF

¥
FRONT LIGHT ON
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LIGHT CONTROL

CONTROLE DE LA LUMIERE ¢ CONTROL DE LUZ  LICHTSTEUERUNG ¢ CONTROLLO DELLA LUCE * CONTROLE DE LUZ * ¥TY¢325%] o Sit4% o RERA H1H
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Flashing
Clignotant
Destello
Blinkt
Lampeggiante
Intermitente

Hold 2 Seconds

Appuyer pendant 2 secondes
Mantenga oprimido durante 2 segundos
2 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per 2 secondi A M

; =y
Manter pressionado por 2 sequndos o
(R 2 o
HR2F 8z
2MREIRLEET B

PESSSIESN




BLUETOOTH® PAIRING MODE

MODE DE COUPLAGE BLUETOOTH® » MODO DE EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH® * BLUETOOTH®-KOPPLUNGSMODUS * MODALITA DI ABBINAMENTO BLUETOOTH®
MODO DE EMPARELHAMENTO BLUETOOTH® e BLUETOOTH® B X$#% = * BLUETOOTH® Eg $f4#& 3 ¢ BLUETOOTH® R 7> TE—R

BLUETOOTH® H|0{2] 2
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Press x1
Appuyer 1 fois
Oprima 1vez

1x driicken
Premere 1volta
Pressionar uma vez
Z1R
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Settings Bluetooth

(Bluctooth (@)

Devices

Klipsch Miami

Blue / Flashing
Bleu / Clignotant

Azul / Destello
Blau / Blinkt

Blu / Lampeggiante

Azul / Intermitente
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CONNECTIONS - AUXILIARY
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CONNECTIONS - USB

TCONNEXIONS - USB © CONEXIONES - USB * ANSCHLUSSE - USB  CONNESSIONI - USB » CONEXOES - USB * %3 - USB o 35t - USB « §1Z - USB

The Klipsch Miami must be powered on to
charge your device.

LE KLIPSCH Miami DOIT ETRE SOUS TENSION POUR CHARGER VOTRE APPAREIL.
EL KLIPSCH Miami DEBE ESTAR ENCENDIDO PARA CARGAR SU DISPOSITIVO.
DER KLIPSCH Miami MUSS EINGESCHALTET SEIN, UM IHR GERAT AUFZULADEN.
0 KLIPSCH Miami DEVE ESTAR LIGADO PARA CARREGAR SEU DISPOSITIVO.

IL KLIPSCH Miami DEVE ESSERE ACCESO PER CARICARE IL TUO DISPOSITIVO.
KLIPSCH Miami s FiFF 9L BE AR E A
TINARZEFTET BIIE KLIPSCH Miami DEFENAST LB
BENBOET,




CONNECTIONS - 1/4" INPUT

CONNEXIONS - ENTREE 1/4" » CONEXIONES - ENTRADA 1/4" « ANSCHLUSSE - 1/4" EINGANG * CONNESSIONI - INGRESSO 1/4" « CONEXOES - ENTRADA 1/4"
T -1/47 A EE-1/4 WA - 1/AAN - AE - 1/47 2
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TRUE WIRELESS STEREO PAIRING

VERITABLE COUPLAGE STEREQ SANS FIL « VERDADERO EMPAREJAMIENTO ESTEREQ INALAMBRICO * ECHTE KABELLOSE STEREQ-KOPPLUNG * VERO
ACCOPPIAMENTO STEREO WIRELESS « EMPARELHAMENTO ESTEREO SEM FI0 VERDADEIRO

Hold >1 Second

Appuyer pendant >1 seconde

Mantenga oprimido durante >1 sequndo
»1 Sekund gedriickt halten

Tenere premuto per >1 second

Manter pressionado por > sequndo
R >1 8
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TRUE WIRELESS STEREO PAIRING

VERITABLE COUPLAGE STEREQ SANS FIL « VERDADERO EMPAREJAMIENTO ESTEREQ INALAMBRICO * ECHTE KABELLOSE STEREQ-KOPPLUNG * VERO
ACCOPPIAMENTO STEREO WIRELESS « EMPARELHAMENTO ESTEREO SEM FI0 VERDADEIRO
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Press x1
Appuyer 1 fois
Oprima 1vez

1x driicken
Premere 1volta
Pressionar uma vez
1R

32X
X1E#|LUFT
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BROADCAST MODE PAIRING

COUPLAGE EN MODE DIFFUSION ¢ EMPAREJAMIENTO DEL MODO DE TRANSMISION ¢ KOPPLUNG IM BROADCAST-MODUS * ACCOPPIAMENTO IN MODALITA
TRASMISSIONE « EMPARELHAMENTO DO MODO DE TRANSMISSAQ » [ #EARTLEIRXS ¢ JO—RF v RXME—RDRT > « EREIFAE DE T0f2

Press x2
Appuyer 2 fois
Oprima 2 vez

2x driicken
Premere 2 volta
Pressionar duas vez
B2R
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BROADCAST MODE PAIRING

COUPLAGE EN MODE DIFFUSION ¢ EMPAREJAMIENTO DEL MODO DE TRANSMISION ¢ KOPPLUNG IM BROADCAST-MODUS * ACCOPPIAMENTO IN MODALITA
TRASMISSIONE ¢ EMPARELHAMENTO DO MODO DE TRANSMISSAQ » | #E4ETECXT « JO—RFvANE—RDRT7 VT « HEEIWAE DE 1|02

Press x1
Appuyer 1 fois
Oprima 1vez

Ix driicken
Premere 1volta
Pressionar uma vez
Z1R
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FACTORY RESET

REINITIALISATION * RESTABLECIMIENTO DE FABRICA * RUCKSETZUNG AUF WERKSEINSTELLUNG * RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA
RESTABELECIMENTO DAS CONFIGURAGOES DE FABRICA « R E /18 E * IELERTE « 777 U—Ut vk « 2T x7(3}

Hold 10 Seconds

Appuyer pendant 10 secondes

Mantenga oprimido durante 10 sequndos
10 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per 10 secondi

Manter pressionado por 10 segundos
REF 107
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CARE AND CLEANING

ENTRETIEN ET NETTOYAGE  CUIDADO Y LIMPIEZA * PFLEGE UND REINIGUNG ¢ CURA E PULIZIA * CUIDADOS E LIMPEZA « (R 57&7E « BF At « EIE
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KEEPERS OF THE SOUND
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Klipsch and Keepers of the Sound are trademarks of Klipsch Group, Inc., registered in the United States and other
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